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1. Parameter Description
Product brand: AJAZZ

Product model: AJAZZ T520MAX
Transmission method:

USB wired+2.4G wireless+BT5.0
Product size: 118.57x62.2x39.56mm
Product weight: = 63g

Shell material: ABS injection molding
Number of buttons:

5buttons+1 switch+DPI/Pair key*1
Wire length: 1.5M

Sensor: PAW3395

Button lifespan: 10000W cycles

3.Mode Connection Instructions

3.1.2.4G mode 3.2.BT mode

Battery capacity: 800mAh

Returnrate:

Default wired USB: 1000Hz/default 2.4G: 1000Hz/default BT: 125Hz
Adjustable return rate of driver software:

Wired return rate: 125Hz/250Hz/500Hz/1000Hz

2.4Greturn rate: 125Hz/250Hz/500Hz/1000Hz

BT return rate: 125Hz non adjustable

Support system: Windows Vista/XP/7/8/10/11, Mac

Left+Middle+Right () Press 3s
c>Green Light

Foctory defoult palfing with 2.4G receiver)

L

© 9@

Pair Kay

() Press 3s
—BlueLight

@R (Product Warranty)
BN R BEROEESEE, N T ILEROERER R, B
RN, BATE PRSP HATIRRAE, R ERS.
LSRN BWL2 BRRRREL2NA
2 RENE BRI NG S EERR R EE RS
I RRFRSBE:
2 BAREERIRS SR RAEN;
DRI E M ARER. 41 (R SRR
CAATBIRE AR S RO LR

‘ A JAZZx NACODEX'

e HBFR=BRIEATH;
fERFRARD MEARES)
S ANERSHF2F R QURERIZ FEH . AT RERES) ;

_ . . : TREZFREREXE
= BATRER 3AEEN 3.3. Wired mode h B g B B, RS P S S MM AR, BRIS SRR
[*} ELHABMRBA TYPE-C KI5, 2. Mouse Instructions [*} Automatically switch to wired mode and RIEARSIHER:
- © s @ R R 24 //? . HEHNRATERIAFEHIBFTE. @ Leftclick @ Mode switch 246 / ? o charge after inserting TYPE-C cable in any mode “ AJAZZEBING "
® @ s oE e - fj = =3 I @ i @ Rightclick ®.receiverslot - i o Ems 4 Ja @ .
[ N N ) e .
@ e GRS = @ = @ ® Middle key - F{RE (Warranty Card) HESHRR:
© D s @ @ Forward button Eans: 24608628112"
: | O S . DPI)iesE . ERE =) ‘ ©Backbutton 4. DPI Adjustment 5. Rate of return TR A
@ | ® .DPI/Pair 8/BARIETAT LAIE R B E AT DPI & FRIABE£USB:1000Hz, #1A2.4G:1000Hz, #AIABT:125Hz | ® .DPI/Pair key/ Indicator light 1. Customize the DPIvaluein the driver software. Default wired USB:1000Hz, default 2.4G:1000Hz, default BT:125Hz. P
i‘\ 1)24GHR T AT, FEERE TIRAEE, & z(ﬁgzggniéjﬂi]a;LEE‘E%E‘)(PIEE;E;;;OKQE;MEW;;JEI;B(;:&(;DPWﬁﬂ‘) AITERED IR P IBT B L2 4G THEIRE @ . . 1) Green lightin NL mode, Blue lightin BT mode, ) I()[:Ir\llv:rrasd?ct:::;e\:gr;laﬁél:‘ite\#:eil}ZOODDPI) Adjustable return rate in wired and 2.4G mode in driver software.
® y I FPRATIRIIBER, 10 B E AR R E B @ @ slow flashing and reconnection in unconnected 3. Default:off the light BRI
/ ‘u\ 2) BTRA FHELT, REHRE TIRRNESE, & 400DPI (1) / g “ state, flash pairingin paired state, and resume 400DP! (Red) BX Rt BEESRITRBRBFREERAR
/ . 1 125Hz-250Hz-500Hz-1000H. / . : 125Hz-250Hz-500Hz-1000H. 7 " e - w o o
TR T RIS, AR A E R 300071 () | &G IS HE S0z S 00Kz 000Kz / \ normal light after successful device connection. 3000PI (Green) 4G psHasRsnon 000 FREARBFGHEERSNEEKE BOLERE tsq;WwﬁkBﬁgm@mémﬂﬁwﬁmm%étEAEm;
* AR REGERS , EERE o i 6-0755-2740 7340
— S ot hJ ™ A BIRN RAS i 1200DP! (&) i il 1200DP!I (Bl - o sl = P
E T520MAX p— ig ﬁ?xt g*Tﬁﬁlﬁ Hg % . 3) DPIAT FEFX ML IS (%) la(@) g ﬁ 4545  125H2-250H2-500H2- 1000Hz 2) Display the corresponding gear color under DPI (Blue) @ Wired = 135H2.250H2-500Hz-1000kz I S I, S e A =it s BT 140812010
A~ BT — x4 EELT7h =/ D ESRELIAG 16000P1 (%) | { 3)Red light flashes in low battery state 1600DPI (Cyan)
AJAZZ T520MAX TRIPE MODE GAME MOUSE USER MANUAL CSTITEE 24000P1 (2) ® 7: 4)ch -Red ligh 24000P! (Yellow) »
R . = BT : 125HZR A (MR R HSEEEE) 7, ) Charging status: Red light s always on 90 ! = BT : 125Hznon adjustable
6) FHERBITATIAR DPI (%) / 5) Fully charged status indicator off 0DPI (Purple)
DE INA
1. Parameter Beschreibung 3.Modus Verbindungsanweisungen 1. Deskripsi Parameter 3. Petunjuk Koneksi Mode Italiano Lietuva 7 Svenska ERPEEYRNETRESE
o on e pereers Ve Everds b serfa nerslos Toade corierade spmiorsatemgen, mede RIEhE<<BFESESE =Y RBLSEFIFLER>>
) ‘ o arba sert istade certifierade stromfbrariningen, med en
Produktmarke: AJAZZ Lebensdauer der Taste: 10000W Zyklen 3.1.2.4G-Modus 3.2.Bt-Modus Merek produk: AJAZZ Umur tombol: siklus 10000W 3.1.Mode 2.4G 3.2. MODE BT e o i tiekimu, kurio vardiné {tampa yra 5V, darbiné mérkspanming pa SV arbetsspanning ar mindre RIERE F an B PR FtRIRE

Produktmodell: AJAZZ T520MAX

Ubertragungsmethode:

USB kabelgebunden+2.4G drahtlos+BT5.0

Produktgrofe: 118.57x62.2x39.56mm
Produktgewicht: =~ 63g
Gehduse-Material: ABS-SpritzguR
Anzahlder Tasten:

5Tasten+1 Schalter+DPI/Paar-Taste*1
Kabelldnge: 1.5M

Sensor: PAW3395

2. Maus Anweisungen
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Batteriekapazitat: 800mAh

Wiederholrate: Standard kabelgebunden USB: 1000Hz/
Standard 2.4G: 1000Hz/Standard BT: 125Hz

Einstellbare Riicklaufrate der Treibersoftware:

Kabelgebundene Ricklaufrate: 125Hz/250Hz/500Hz/1000Hz

2.4G Riicklaufrate: 125Hz/250Hz/500Hz/1000Hz

BT-Riickkanalrate: 125Hz nicht einstellbar

Unterstiitztes System: Windows Vista/XP/7/8/10/11. Mac

@ .Linksklick .Mode switch

@ .Rechtsklick .receiverslot

ittlere Taste

@ Vorwarts-Taste

®.Zuriick-Taste

® .DPI/Paar-Taste/ Anzeigeleuchte

1) Griines Lichtim NL-Modus, blaues Lichtim BT-Modus,
® Langsames Blinken und Wiederverbinden im
unverbundenen Zustand, blinkend im gekoppelten
Zustand, und wieder normales Licht nach erfolgreicher
Geriteverbindung.

2) Anzeige der entsprechenden Zahnradfarbe unter DPI

= 3) Rotes Licht blinkt bei niedrigem Batteriestand

4) Ladestatus: Rotes Lichtistimmeran
5) Anzeige fiir vollstandigen Ladezustand aus
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(Werkseltige Standordkopplung mit 2.4 Empfanger)
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3.3. Kabelgebundener Modus

=3

Automatischer Wechsel in den kabelgebundenen
[ } Modus und Laden nach Einstecken des
TYPE-C-Kabels in jedem Modus

]
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4. DPI-Einstellung

1.Passen Sie den DPI-Wert in der Treibersoftware an.
(Die Treibersoftware kann bis zu 32000DPI einstellen)

2.Vom Treibereinstellbare DPI-Lichteffekte
3. Standard: das Lichtistausgeschaltet
400DPI (Rot,
800DPI (Griin
1200DPI (Blau;
1600DPI (Zyan
2400DPI (Gelb;

)
)
)
)
)
3200DPI (Lila)

L

5. Rendite

Standardeinstellung kabelgebundener USB:1000Hz,
Standardeinstellung 2.46:1000Hz, Standardeinstellung BT:125Hz.
Einstellbare Riicklaufrate im kabelgebundenen und 2.4G-Modus in
der Treibersoftware.

2.4G : 125Hz-250Hz-500Hz-1000Hz

I ﬁ Verkabelt : 125Hz-250Hz-500Hz-1000Hz

BT : 125Hznon adjustable

Model produk: AJAZZ T520MAX Kapasitas baterai: 800mAh

Metode transmisi: Tingkat pengembalian: USB berkabel default: 1000Hz/
Kabel USB + nirkabel 2.4G + BT5.0 default2.4G: 1000Hz/default BT: 125Hz
Ukuran produk: 118.57x62.2x39.56mm Tingkat pengembalian yang dapat disesuaikan:

Tingkat pengembalian kabel: 125Hz/250Hz/500Hz/1000Hz

Tingkat pengembalian 2.4G: 125Hz/250Hz/500Hz/1000Hz

Berat produk: = 63g

Bahan cangkang: Cetakan injeksi ABS
Jumlah tombol: Tingkat pengembalian BT: 125Hz tidak dapat disesuaikan
5tombol + 1sakelar+DPI/Tombol pasangan *1 Sistem pendukung: Windows Vista /XP /7/8/10/11. Mac
Panjang kawat: 1,5M

Sensor PPAW3395

2. Petunjuk Mouse
Klikkiri @ . Sakelar mode

Klikkanan

slot penerima

® Tombol tengah
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Tombol Maju
Tombol Kembali

| ®.DPI1.DPI/Tombol pasangan / Lampu indikator

@ | 1) Lampu hijau dalam mode NL, Lampu biru dalam
{ @ ® mode BT, berkedip lambat dan koneksi ulang dalam
keadaan tidak terhubung status, pemasangan lampu

kilat dalam status berpasangan, dan lanjutkan lampu
normal setelah koneksi perangkat berhasil.

2) Tampilkan warna roda gigi yang sesuai di bawah DPI

3) Lampu merah berkedip dalam kondisi baterai lemah
4) Status pengisian daya: Lampu merah selalu menyala
5) Indikator status terisi penuh mati

Kiri + Tengah + Kanan () Tekan 3s
<o Lampu Hijau

3. Mode kabel
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,tensione dilavoro & inferiore a 5.25V. Per
ulteriori informazioni, si prega di contattare il
fornitore.
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Secara otomatis beralih ke mode kabel dan

TYPE-C dalam mode apa pun
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4. Penyesuaian DPI

1. Sesuaikan nilai DPI dalam perangkat lunak driver.
(Driver dapat menyesuaikan hingga 32000DP1)
2.Efek cahaya DPI yang dapat disesuaikan oleh driver

3. Default: matikan lampu
400DPI (Merah)
800DPI (Hijau)
1200DP! (Biru)
1600DPI (Cyan)
2400DPI (Kuning)
3200DPI (Ungu)

mengisi daya setelah memasukkan kabel

5. Rate of return

USB kabel default: 1000Hz, 2.4G default: 1000Hz, BT default: 125Hz.
Laju pengembalian yang dapat disesuaikan dalam mode kabel
dan 2.4G dalam perangkat lunak driver.

2.4G : 125Hz-250Hz-500Hz-1000Hz

ﬁ Kabel : 125Hz-250Hz-500Hz-1000Hz

BT : 125Hznon adjustable

prod 4 alimentado por las
fuentes de alimentacién enumeradas /
certificadas, con una tensién nominal de 5vy una
tension de funcionamiento inferiora 5,25 V. para
mésinformacion, Péngase en contacto con el
proveedor.

Francais
Ceproduit est congu pour étre alimenté par une
source d'alimentation répertoriée / certifiée,

évaluée a5V, tension de

jtampa yra mazesné kaip 5.25V. Daugiau
informacijos kreipkites | tiekéja

YkpaincbkaName

Liei# NpoAYKT Mae 6yTi 3anywenum y cucky/
CepTHpikoBaHOMY 3aCTOCYBaHHI eHEpril 3 Ha3B0K
Hanpyrolo 5V, poboua Hanpyra Menwa 3a 5. 25V. o6
AizHaTucA Binbuwe, 6yab nacka, 38" AXITHCA 3
nOCTauaNBHAKOM.

Pycckuii a3bik

3TOT NPOAYKT NPeAHa3HAYEH ANs NMTaHMS OT

MUTaHWs C HOMMHABHbIM HANPSXEHNeM 5 B, Paodee
HanpsKenue Mewbue 5,25V, nOXanyiicTa, CanxuTech C
MOCTABUIKOM ANS MONYHEH WS AONONHATENBHOM
uHGopmaun.

Polski

Produkt ten jest zaprojektowany do zasilania
wymienionym/certyfikowanym zasilaczem, o
napigciu znamionowym 5V, napigcie robocze
jest mniejsze niz 5.25V. Aby uzyskaé wigcej
informacji, skontaktuj sig z dostawca.

Nederlands
Dit productis ontworpen om te worden gevoed

inférieure 4 5.25v, pour plus d'informations,
veuillez contacterle fournisseur.

Portugués

Este produto foi projetado para ser alimentado
pela fonte de alimentagdo listada/certificada,
com uma tensio nominal de 5V (com fio) e uma
tenséo de trabalho inferiora 5,25V. Para mais

informag@es, entre em contato com o fornecedor.
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TpopoBoTEITal M6 TN aVaypPapSpEV/
TugTOMOINPEVN MAPOXT| NAEKTPIKOD pEbpATOC,
e OVopaTTIKA Téon Skau Thon epyasiac
WikpOTERN aMo 5.25M0 TEPLOOSTEPEG
TANPOPOPIEC, MapaKAAODYE EMIKOWWYATTE uE
ov mpouneuth
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met een nominale spanning van 5V,
werkspanning is minder dan 5.25V. Voor meer
informatie, gelieve contact op te nemen met
deleverancier.

Dansk

Dette produkt er designet til at blive drevet af
denanforte / certificerede stromforsyning,
med en nominel spzending pa 5V,
arbejdsspanding ermindre end 5,25V. For
mere information, kontakt venligst
leveranderen.

Roména

Acest produs este conceput pentru a fi alimentat
de sursa de alimentare listata / certificata, cu o
tensiune nominala de 5V (cablat) i o tensiune
de lucru mai micé de 5,25V. Pentru mai multe
informatii, v rugam sa contactati furnizorul.

n5.25V. For mer information, kontakta
leverantoren.

Cestina

Tento vyrobek je navrzen tak, aby byl napajen
uvedenym/certifikovanym zdrojem napéjeni s
jmenovitym napétim 5V, pracovni napéti je menii
nez 5.25V. Pro vice informaci kontaktujte prosim
dodavatele.

Turkge

Bu driin, 5V (kablo) ve 5,25V'den az calisan calisma voltaji
ile listelendirilmis/sertifik giig temsili tarafindan
giiclendirilmesi icin tasarlanmistir. Daha fazla bilgi icin
lutfen temsilcisine iletigim edin.

Norge

Dette produktet er designet tl 3 kreftes av den listet/
sertifiserte kraftforsyningen, med en ratert voltage pa
5V, virkende voltage er mindre enn 5,25V. For mer
informasjon, kontakt forsyneren

Magyar

Ezt a terméket gy tervezték, hogy a felsorolt/
tansitott tapegységgel mikodjon, 5V névieges
fesziiltséggel, Gzemi fesziltség kisebb, mint
5,25 V. Tovabbi informacideért forduljon a
beszallitshoz

Suomeksi

Timé tuote on suunniteltu toimimaan
ilmoitetulla/sertifioidulla virtalahteell3, jonka
nimellisjannite on 5V, kayttojannite on alle
5,25V, Lisatietoja saat toimittajalta
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Hazardous Substances
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PartsName (Pb) [ (Hg) | (Cd) | (Cr(vI) (PBB) (PBDE)
B34 4%/e8 R Cable/Adaptor X (0] (0] [©) [¢] [¢]

R AR HPWAS X [0) 0 ¢} ¢} [¢)
BH}/HEBHPlastic/Othersparts (o] 0 (0] (o] (o] O
W HGlass parts X (0] (0] (o] (o] (e}

£ REHMetal parts X 0 (0] (o] (e} O
B3ithBattery X O (0] (o] O O
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